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ANALISIS SEMIOTIK PADA PUISI AL-KHUBZU AL-

HASYĪS WA AL-QOMAR KARYA NIZAR QABBĀNĪ 

Abstrak 

Maulana Abduh 

Penelitian ini berjudul Analisis Semiotik pada Puisi Al-

Khubzu wa Al-Hasyīs wa Al-Qamar karya Nizar Qabbānī. Tujuan 

penelitian tersebut adalah mendeskripsikan makna hermeneutik 

dan juga heuristik yang terkandung dalam puisi tersebut serta 

memahami nilai sosial dan politik yang terkandung dalam puisi 

tersebut. Teori yang digunakan oleh peneliti adalah teori semiotika 

termasuk di dalamnya hermeneutika dan juga heuristika. Adapun 

Objek penelitian ini adalah kata-kata yang mengandung simbol 

atau tanda yang berada pad puisi tersebut. Metode yang digunakan 

dalam penelitian ini adalah  metode kualitatif.  

Berdasarkan penelitian ini peneliti menyimpulkan beberapa 

hasil penelitian sebagai berikut : 1). Bait pada puisi tersebut 

berjumlah 80 bait dan setiap bait mengandung kata yang 

mempunyai simbol. 2). Setelah peneliti mengkaji makna dari 

setiap simbol yang ada pada bait tersebut peneliti menegaskan 

bahwa puisi tersebut berisi kritik terhadap pemerintah dan juga 

rakyat Suriah. 

Kata kunci : Nizār Qabbānī, Semiotika, Puisi 
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SEMIOTIC ANALYSIS OF THE POETRY KHUBZU 

HASYĪS WA QOMAR BY NIZAR QABBĀNĪ 

 

Abstract 

Maulana Abduh 

This research is entitled Semiotic Analysis of the Poetry of 

Al-Khubzu wa Al-Hasyīs wa Al-Qamar by Nizar Qabbānī. The 

purpose of the study is to describe the hermeneutic and heuristic 

meanings contained in the poetry and to understand the social and 

political values contained in the poetry. The theory used by 

researchers is semiotic theory including hermeneutics and 

heuristics. The object of this research is words that contain symbols 

or signs in the poetry. The method used in this research is 

qualitative method.  

Based on this research, the researcher concluded several 

research results as follows: 1). There are 80 stanzas in the poetry 

and each stanza contains words that have symbols. 2). After the 

researcher examines the meaning of each symbol in the stanza, the 

researcher confirms that the poem contains criticism of the 

government and the Syrian people. 

Keywords: Nizār Qabbānī, Semiotics, Poetry
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